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1-Molino del Sevillano -  Molino para el  
estudio del agua, muestra como se muele 
el cereal usando la fuerza mecánica del 
agua. 
1-Mill of Sevillano - Mill for the study of 
water, shows how the grain is ground 
using the mechanical force of water. 
 
2-Iglesia de San Antón– Del S.XVI, es de 
una sola nave con torre de dos cuerpos 
rematada por una veleta de hierro forja-
do  
2-Church of San Antón - S. XVI, is a 
single nave with tower of two bodies 
topped by a weathervane wrought iron. 

3-El Pantano - Inicia su construcción en 
1977 se construyó en el lugar denomina-
do “El Salto del Lobo”. Alberga un área 
de Ocio. 
3-The Swamp - Begins its construction in 
1977 was built in the place called "El 
Salto del Lobo". It houses an area of 
Leisure. 
 
4-Iglesia de San Antón - Levantada en el 
siglo XVI, de estilo gótico-mudéjar con 
tres naves. 
4-Church of San Antón - S. XVI, Gothic-
Mudejar style of three naves. 
 
5-Mosquetero - Data de 1566 a raíz de 
unos hechos de armas durante la subleva-
ción de los moriscos, al lograr rescatar el 
Santísimo Sacramento que había sido 
robado . 
5-Musketeer - It dates from 1566 as a 
result of some acts of arms during the 

6-Santos Inocentes - Fiesta que data del 
S.XVI rifas de productos típicos y baile con 
las solteras del pueblo, vestidos con los 
trajes de época. 
6-Holy innocent - Feast that dates from 
S.XVI raffles of typical products and dance 
with the single of the town, dressed in the 
period costumes. 
 
7-Iglesia de la Inmaculada –Siglo XVI, fue 
saqueada en la rebelión de los moriscos y 
quemada, ha sido reformada y restaurada 
debido a problemas en la techumbre. 
7-Church of the Immaculate - Sixteenth 
century, was sacked in the rebellion of 
the Moors and burned, has been reformed 
and restored due to problems in the roof. 

8-Castillo Zoraya -  Propiedad de Muley 
Hacem, lo mandó construir como regalo 
de bodas para Zoraya, en el antiguo ce-
menterio de Mondújar se cree que está en 
cementerio real nazarí.  
8-Zoraya castle - Owned by Muley Hacem, 
he had it built as a wedding gift for 
Zoraya, near him, in the old cemetery of Mondújar is 
believed to be in Nasrid royal cemetery. 
 
9-El Molino – Muestra la ingeniería tecno-
lógica en la transformación del aceite de 
estos pasados siglos. Museo y lugar de 
actos.  
9-The Mill - It shows the technological 
engineering in the transformation of the 
oil of these past centuries. Museum and 
place of acts. 
 
10-Termas Romanas -  debió ser una villa 
romana, data de entre mediados del S.I-
IV,  
10-Roman Baths - Roman villa, dating 
from the middle of the S.I-IV. 

11-Castillo Lojuela– Ruinas de torre y 
recinto amurallado de época musulma-
na, fue usado como fortín y torre de 
vigilancia. bastantes restos de cerámica 
romana que una vez rota la empleaban 
en la amalgama presada de los muros. 
11-Lojuela Castle - Ruins of tower and 
walled enclosure of Muslim time, was used like fortress and 
watch tower. Many remains of Roman pottery that once 
broken it was used in the amalgam of the walls. 
 
12-Iglesia de Murchas– Destruida por 
los efectos del gran  seísmo y posterior 
incendio, a su reconstrucción obedece 
su actual planta de una sola nave.  
12-Church of Murchas - Destroyed by 
the effects of the great earthquake and 
subsequent fire, to its reconstruction 
obeys its present plant of a single ship. 

13-Ermita Sto.Cristo -  cúpula sobre 
pechinas y linterna sobre el crucero, un 
excelente mirador. 
13-Sto. Cristo Chapel - dome on 
pendentives and lantern over the 
transept, an excellent viewpoint. 
 
 
 

14-Zoraya - Reina de Granada, vivió en 
la segunda mitad del siglo XV fue      
cautivada por los nazaríes y llevada a la 
Alhambra.  
14-Zoraya - Queen of Granada, lived in 
the second half of the fifteenth century 
was captivated by the Nasrid and 
brought to the Alhambra. 
 
 
 

15-Iglesia de la Inmaculada - S. XVIII de 
trazado rectangular y cabecera plana. 
15-Church of the Inmaculada - S. XVIII 
with rectangular layout and flat 
headboard. 


